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Wichtige Information

Important information
Read carefully.
Keep this information for further reference.

WARNING

Serious or fatal crushing injuries can occur
from ti ~Top this

Wichtige Information
Sorgféltig lesen
Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wazne informacje
Przeczytaj uwaznie.
Zachowaj ulotkena przysztos¢.

UWAGA

from tipping over it must be per ly fixed

to the wall.

Fixing devices for the wall are not included since
different wall materials require different types

of fixing devices. Use fixing devices suitable for
the walls in your home. For advice on suitable
fixing systems, contact your local specialized
dealer.

Wenn Mébelstiicke umkippen, ko ernste P 6 gmebli moze di d.
oder lebengefihrliche Verletzungen durch dop zerilubs Aby

Ei die Folge sein. Um zu verhindern, zapobmc przewréoemu sigmebla, nalezy na
dass das Mobelstiick umkippt, muss es fest state przymocowaégo dosciany.

an der Wand verankert werden.

B ge fir die W igung sind nicht
beigepackt, da sie von der jeweiligen. Wandbescha-
flenheit abhéngig sind. Befestigungsbeschldge
benutzen, die fiir die heimischen Wande geeignet
sind. Bei diesbeziiglichen Fragen den értlichen
Fachhandel zu Rate ziehen.

W zestawie nie znajdujgsigzadnesruby mocujgce,
poniewazrézne rodzajescian wymagajaréznych
typéwsrub. Uzyjsrub odpowiednich do$cian w
Twoim domu. W przypadku watpliwosci, jakich
$rub uzy¢, skontaktuj siez najblizszym specjalis-
tycznym sklepem.

DuleZita informace
Ctéte peclivé.
Uschovejte pro pozdéjsi popuziti.

@ VAROVANI

Pokud se nabytek pfevhrhne, muze dojit

k velmi vaznym nebo dokonce fatalnim
&nim.Abyste pF i nabytku zabranili,

musite ho natrvalo pfipevnit ke sténé.

Upeviiovaci material neni soucasti baleni, protoze
se lisi v zavislosti na materialu stény. PouZivejte
tedy takovy upeviiovaci materiél, ktery je vhodny
na stény u vas doma. Pokud se potiebujete poradit,
obratte se na mistniho odbornika.

Délezité informécie!
Citajte pozorne.
Informécie si uschovajte pre pripad potreby.

@ UPOZORNENIE

P ytku mdze sposobit
vazneci smrtefné zranenia.Aby sa
predislo prevrhnutiu nabytku, upevnite
ho ku stene.

Upeviiovaci material nie je sic¢astou balenia,
pretoZe na kazdy materiél steny je

potrebné pouzitiny typ skrutky a hmozdinky.
Pouzite upeviiovaci material vhodny

na konkrétny typ materialu, z ktorého je
va$a stena vyrobena. V pripade potreby

sa poradte s odbornikom.

Informazioni importanti.

Leggi attentamente.

Conserva queste informazioni per ulteriori
consultazioni.

(DD avverTENzA

Se il mobile si ribalta puo causare Ieslonl da

Belangrijke informatie

Goed lezen

Bewaar deze informatie voor toekomstig
gebruik

(NL) WAARSCHUWING

Wanneer meubels omvallen, kan er ernstig of

compressione serie o fatali. Per p
il rischio che il mobile si ribalti, quest’ultlmo
deve essere fissato permanentemente

alla parete.

Gli accessori per il fissaggio alla parete non sono
inclusi perché pareti di materiali diversi richiedono
tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi

di fissaggio adatti alle pareti della tua casa. Per
maggiori dettagli, rivolgiti a un rivenditore
specializzato.

ig beklemmingsletsel ontstaan.
Om te voorkomen dat dit meubel omvalt, dient
dit permanent aan de wand te worden bevestigd.

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen.
aangezien verschillende wandmaterialen verschill-
ende soorten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor de wanden
in je huis. Voor advies over geschikt bevestigin-
gsbeslag, neem contact op met de vakhandel.

Information importante

Alire attentivement.

Conserver ces informations pour un usage
ultérieur.

AVERTISSEMENT

Risque de blessure grave en cas de chu(e du

Informatii importante

Citeste cu atentie.

Pastreazéaceste informatii pentru referinte
ulterioare.

ATENTIE

Pot surveni rani grave dacite impiedici
biectele de mobilier. Pentru prevenirea

meuble. Pour éviter que le ble ne b

de
jril bila pe perete.

il faut le fixer aumur de fagon p

Les fixations ne sont pas incluses car leur choix
dépend du matériau du mur sur lequel est fixé
le meuble. Utilisez des fixations adaptées au
matériau du mur. Pour obtenir des conseils sur
les fixationsa utiliser, adressez-vous a

un revendeur spécialisé.

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt incluse
deoarece materialele diferite din care sunt facuti
peretii au nevoie de accesorii diferite de fixare.
Foloseste accesoriile de fixare potrivite pentru
pereji i tale. Cor Aun sp

Onemli bilgi

Dikkatli okuyunuz.

Bu kilavuzu ilerde gerekebilecegi igin
saklayiniz.

Mobilyanin devrilmesi sonucu &liimciil veya
ciddi yaralanmalar meydana gelebilir.

D riskini igin ily

duvara sabitlenmesi gerekmektedir.

Duvar yapi malzemeleri farklilik gésterebileceginden
,mobilyanin duvara sabitlenmesi igin gereken

baglanti pargalari trine dahil degildir. Evinizin duvar]
yapi mal. ine uygun baglanti pargalari seginiz.

dacanustii care sunt accesoriile potrivite peretilor
casei tale.

Duvar yapi malzemenize uygun baglanti pargalari
satin almak igin en yakin yapi market ya da bir
nalbur diikkanindan bilgi alabilirsiniz.

Informacién importante

Leer detenidamente.

Guarda esta informacion para consultarla
en el futuro.

@ ADVERTENCIA

Pueden producirse lesiones graves o fatales

si vuelca un mueble. Para evitar que vuelque
este ble, debe fijarse per ala
pared.

No se incluyen los dispositivos de fijacién, dado
que los diversos materiales de pared requieren
diferentes tipos de herrajes de fijacion. Usa
herrajes adecuados para el material de las
paredes de tu casa. Para saber cuéles son los
herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreteria
habitual.

Vazne informacije
Pazljivo procitajte.
Sacuvaijte ove upute za buduce potrebe.

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne moze doci do
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako bi izbjegli
prevrtanje, namjestaj mora biti priévr§éen na zid

PriGvrsnici za zid nisu priloZeni s obzirom da
razli¢ite vrste zida zahtjevaju uporabu razligitih vrsta
privrsnika. Upotrijebite pri€vrsnike prikladne

za zidove vaSeg doma. Za savjet o prikladnim
vrstama pricvrsnika kontaktirajte lokalnu
specijaliziranu trgovinu.

Bitno!
Pazljivo procitajte!
Sacuvajte za ubuduce.

UPOZORENJE

Mogu nastati ozbiljne povrede usled prevrtanja
| namestaja. Da ovaj namestaj ne bi pao, mora
stalno biti privr$éen za zid.

Nisu dati okovi, tiplovi iSrafovi za pri¢vr¢ivanje
jer se zidovi razlikuju i razligiti materijali zahtevaju
i razli¢ite okove. Upotrebite one koji su pogodni
za zidove u vaSem domu. Za savet koje okove da
upotrebite, obratite se u lokalnoj gvozZdari.

Fontos informacio
Kerjuk, olvasd el alaposan, es orizd meg
ezt a papirt!

Y FIGYELEM

Abutor felborulasa sulyos, vagy akar vegzetes
balesetet okozhat. Ahhoz, hogy ezt megakada-
lyozd, a butort megfeleloen a falhoz kell
rogziteni.

Arogziteshez szukseges kellekek nincsenek

a csomagban, mivel a kulonbozo tipusu falakhoz
kulonbozo rogzito eszkozokre van szukseg.
M|nd|g a fal tipusanak megfelelo szerelvenyeket
h lj'A megfelelo rogzitok ki hoz
fordulj segitsegert a szakuzletek munkatarsaihoz!

Importante!
Ler estas instrugoes cuidadosamente.
Guardar como referencia.

IMPORTANTE

As quedas de méveis podem originar
esmagamento ou morte. Estes
méveis devem ser fixados a parede
para evitar possiveis quedas.

Os diferentes tipos de parede requerem
diferentes tipos de ferragens. Utilize
ferragens adequadas as paredes da sua
casa (nao incluidas). Se nao tiver a certeza
do tipo de parafusos ou ferragem a usar,
consulte uma loja de ferragens.

Baxnuea iHchopmalis
MpouuTaiiTte yBaxHO
306epexiTb Lit0 IHCTPYKUi0

D yeam

MapiHHs HesakpinneHux MebniB Moxe cnpuyu-
HUTK cepiioaHe abo HE TpaBMy

Vigtige oplysninger!
Las omhyggeligt.
Gem disse oplysninger til senere brug.

ADVARSEL

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
hvis moblet valter. For at undga

nioauHK. LL|o6 3anoBirt nepekuaaHHIo Lnux
mebnis, ix cnig MiLHO NPUKPINUTK AO CTiHK

KpinneHHs Ao CTiHM He A0AAI0TLCS, OCKINbKM PisHi
marepiany notpebyioTb pi3HIX KpinneHb.
BuKopucTOBY#ATE KpinunbHi NPUCTPOT, siki nacytoTb
marepiany Baluwx cTiH. 3a nopagoio woao
HanexHWX cUCTeM KpinneHHs 3sepTaiiTecs y
MicLeBy cneujaniaoBaHy KpamHULIO.

at moblet valter, skal det fastgores permanent
til vaggen.

Forskellige ialer kraver fc ge skruer
og rawlplugs. Medfolger ikke. Brug skruer og
rawlplugs, der passer til vaggene i dit hjem. Hvis
du er i tvivi om, hvilken type skruer/rawlplugs du
skal bruge, skal du kontakte et byggemarked.

BaxHas uHchopmaums
BHumarenbHo npountaiite.
CoxpaHute aTy MHopmaLmio.

BHUMAHVE

OnpokuabiBaHue Mebenu MoXeT NPUBECTY K
cepl unu pTENbHBLIM
noepexaeHusaM.[ins NpeaoTBpaLLEHS ONpOKV-
AblBaHUs MeBenb A0mKHa BbITb NOCTOSHHO
npuKpensneHa K cTeHe.

KpenexHble cpeacTsa Ans KpenneHus K cTeHe He
npUnaraloTcs,Ans pasHbIX MaTepuanos CTeH
TpebyloTes pa3nuuHble kpennexus.Mcnonbayiite
KpenexHble CPEACTBa,NOAXOAALLME ANS MaTepuana
cTeH B Bawem gome.Ecnu Bobl He yBepeHbl,kakoi
TMN KpenneHuit NOAXOAUT K JaHHOMY MaTepuany,
OﬁpaTVlTSCb B cneumannsmpoaanuhlﬁ MarasuH.

BaxHa uHpopmauma
Mpoueterte BHUMATENHO
3anaseTe Ta3u uHopmaums 3a Gbaewa cnpaska.

BHUMAHWE

lMpekatypeaHeTo Ha Tasu meben moxe aa
NPUYMHU CEPUO3HU UNK haTanHu HapaHsBaHus.
3a aa u3berHeTe Taau ONACHOCT, 3akpeneTe
3/1paBo 3a CTeHara.

KomnnextsT He BKniouBa 3anp

Viktig information
L&s noga
Spara informationen fér framtida bruk

@ VARNING
kld

Viktig informasjon
Les noye.
Ta vare pa denne informasjonen for fremtidig bruk.

. ADVARSEL

-

ga eller i g kan ske
om mébler tippar éver. For att férhindra att
den hédr mébeln tippar maste den fistas
permanent vid viggen.

F: g for vaggen medfdljer inte eftersom olika

KbM CTEHaTa, Tbil KaTo PanuYHUTE CTEHHN
npucnocobnexus.
Vlsnonaaame MexaHU3MK 3a NpUKpensiHe,
NOAXOASLLM 3a CTeHUTe B jomMa BU.OGbpHETE KbM
CneLvanManpaHTbLProBeL3acbBETOTHOCHO
NOAXOASLUM MOHTXHMN CUCTEMMU.

vaggmaterial kréver olika typer av féstbeslag.
Anvand ett féstbeslag som passar for vdggarna
hemma hos dig. Fér rad om lampliga féstbeslag,
kontakta din fackhandlare.

ge ulykker kan skje som folge av mobler
som velter. Fora at dette mob

Tarkeéaé tietoa
Lue huolellisesti.
S&asta mahdollista mydhempaé tarvetta varten.

@ VAROITUS

voi

faller, ma det festes permanent til veggen.

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ulike
vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler
som passer til veggene i hiemmet ditt. Kontakt
din narmeste faghandel for rad om I

tai
Kaatumisen astﬁmlsekm huonekalu tulee
kiinnittdd pysyvasti seindan.

Pakkaus ei sisdlld seindén kiinnitdmista varten
tarvmawa ruuveJa ja tulppia, koska erilaisia
seir ja varten tarvitaan erilaiset

Kiinnikkeet. Valitse kiinnikkeet kotisi seinamater-
iaalin mukaan.Apua oikeanlaisten kiinnikkeiden
valintaan voit kysya rautakaupasta.

ZnpavTiKAT Anpogopia

AlaBAGOTE TIPOTEKTIKG

®uldgre autr TNV TAnpogopia yia peAAovTIKr
avagopd.

NPOEIAOMOIHEH

Zoﬂapol L} uolpalm TpaupaTicpoi cmo ouvﬂqu,
pTropEi va oupBolv amd 1o ava Y
emrimAou.MNa va pBaverai To Y
PIOHA EVOG ETTITTAOU, aUTS Ba TTpETel va Eival
HOVIHa OTEPEWHEVO TTOV TOIX.0

PICH

Ta eapripara otepéwang oTov Toixo Sev TepIAap-
Bévovral, SeSopévou 6T Ta SIaQOPETIKG UAIKG Toixwv
amairolv kai SIaopeTIKoUg TUTTOUG ESapTNHATWY
oTEPEWONG. XpnoIHOTIoIROTE E§apTrpaTa OTEPEWONG
Kkat@AAnAa yia Toug Toixoug Tou ool oag. MNa
TTANpPoQOpIES OXETIKG pE Ta KaTdAANAa eSapTripara
aTEpEWONG, TUPBOUAEUBEITE TO E1BIKO KATAOTPA TNG
TTEPIOXI|G O0QG.









